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Fóe bisericescă-politică. 

Insertion! 
Un şir garmond: 

odată 7 cr.. a dóua óra 
6 cr., a treia oră г er., 
şi de fiecare publica-
ţiune timbru de 30 cr. 
Tot ce privesce fóea 
să se adreseze ia «Re-
dacţiunea şi Admini-

straţiunea Unirii* 
in 

B l a s . 
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Parlamentul. 

Sëptëmâna trecută a fost a parla
mentului. Deschiderea corpurilor le-
giuitóre, mesagiul de tron, constituirea 
dietei, au atras asupra lor atenţiunea 
terii întregi, 

Este deci şi datorinţă nostră, să 
aruncăm o privire asupra acestui eve
niment, de óre ce constituirea parla
mentului dă nota situaţiei politice din 
o ţară. 

Noî pururea ne-am spus vederile 
nóstre despre constituţie fără multe 
réserve. 

Din punctul de vedere al sfintei 
nóstre Biserici e forte indiferentă forma 
de ocârmuire, ce este în o ţară ori 
în alta. Adevër dogmatic e numai 
atâta, că totă puterea e de sus, de la 
Dumnezeu, care e isvorul şi deplinătatea 
a totă puterea. 

De altă parte e adevërat şi aceea, 
că Dumnezeu numai omeni a creat, 
ér nu împeraţi şi regi. Prin ur
mare e mal pe sus de ori ce îndoelă, 
că puterea cea mai înaltă în societate 
şi în stat Dumnezeu nu a dat-o in
dividelor, ci a dat-o mulţimii, — socie
tăţii întregi. 

Este dar adevërat, că numai acel 
sistem de guvernare pote fi după voea 
lui Dumnezeu, care drept isvor de gu-
vernament mijlocit pune însă-şi mulţimea 
însu-şi complexul cetăţenilor. 

Monarchiile absolutistice nici când 
nu au întimpinat aprobarea Bisericii. 

Isus Christos este acela, care a declarat 
dreptul poporului preste sortea mulţimii, 
a statului şi societăţii. 

Vorbind deci din principiu, forma 
monarchică de guvernare stîmperată cu 
democraţia parlamentară e cea mai 
perfectă formă de guvernare şi cea mai 
conformă cu disposiţiile dumnezeescl. 

înse principiile teoretice şi ab
stracte în focul vieţii practice îşi fac 
proba de foc. 

Dacă nu am avé de-a face cu 
omeni, dacă pe toţi omenii i-ar conduce 
principiile înalte ale dreptului etern 
isvorît din eterna ocârmuire a lui Dum
nezeu, atunci da, ar trebui să zicem 
cu toţii, că numai forma democratică 
de guvernare pote să mulţămescă în-
dreptâţitele cereri ale cetăţenilor. 

Dar durere, nu e aşa. Omenii 
sînt omeni, şi mai bucuros doresc să 
fie conduşi, de cât să conducă înşi-şi. 

îmi aduc a minte de o întîmplare. 
împëratul Frideric III, tatăl actualului 
împërat al Germaniei, asista la o de
filare a unei trupe de 50.000 de omeni. 
Tuturora le era surprindere seriositatea, 
melancolia împëratuluï. î l întrebă ci
neva, că de ce e aşa de gânditor şi 
melancolic? El rëspunde: „Мё gân
desc, ce are să fie atunci, când massa 
acésta va începe a gândi.li 

Dreptul de a influinţa asupra tre
burilor publice e garantat fiesce cărui 
cetăţan de la însu-şî Dumnezeu. Ori 
ce restrîngere a acestui drept este o 
vătemare a lui Dumnezeu însu-şî. 

Prin urmare dreptul de a fi're
présentât! la guvernarea terii îl au ce
tăţenii de la însu-şi Dumnezeu. 

Adeverul acesta trebue să-1 pro
pagăm noî cu toţii prin massele popo
rului nostru. Trebue să afle poporul 
nostru, că el nu e obiect de pradă şi 
de esploatare, ci este factor în legisla-
ţiunea terii. Trebue să afle poporul 
nostru, că de la fiesce care vot, ce se 
dă pentru deputaţi, atîrna direcţia le
gală de guvernare. 

Când poporul nostru o va cunósce 
acesta, atunci parlamente, cum e ac
tualul parlament ungar, nu vor mai fi 
posibile. 

Omeniî în tot locul sînt omeni, 
în tot locul se întîmplă abusurî, pre
siuni neiertate, fărădelegi. Dar ale
geri, cum se fac la noi, nu se mai fac 
în Europa civilisată. 

Ce este deci parlamentul întrunit 
la Budapesta? 

E o chimeră — reală, e o fan
tomă — cu trup. Parlamentul actual 
e batjocura sublimului principiu parla
mentar, e falsificarea dreptului cetăţe
nesc de alegere, e cea mai cinică elu
dare a demnităţii de alegëtor. 

Dorim din inimă, ca marea armată 
a poporului nostru să încépa a gândi. 
Când vor cunósce cetăţenii, că în mâna 
lor e depusă sortea statului, din care 
fac parte, atunci nu vom mai avé în 
capitala terii un monstru, cum e par
lamentul actual. 

Să grijim deci toţi aceia, cari, 

Feuilleton. 
Procesul Episcopului I. I. Clain. 

Stadia de George Bogdan-Dateft. 
(Continnare.) 

X. 
Pe rînd Clain perduse tot spriginnl, în 

ţară şi imperiu, a fară de al clerului şi po
porului sëu. Ma! rëmase Papa, şi la el plecă 
cu încredere. 

Urma a dovedit Inse, că Borna nu mal 
era în stare, să facă, ce Curţii vieneze i-se 
părea neadmisibil. 

Deja în Iulie 1709 residentul francez, 
părăsind Roma în urma unor întîmplărl, care 
aici nu ne înteresézà mal de aprópe, zise, 
că în Roma — „nu mai e papa domn" ; papa 
Clemente XII, care urmă la 1733, era austrofiî; 
la 1737 ambasadorul veneţian Mocenigo avea 
deja motiv, să scrie, că: este sigur, că prin
cipii merg cu paşi repedj spre despoiarea 
scaunului roman de tóté drepturile lumesc!, 
papii erau adus! vrênd-nevrênd, la tocmeli 
de pace; ér „memoria lui Benedict XVI", 

continuă Ranke, „este binecuvîntată, pentru 
că el decise, să facă concesiunile indis
pensabile". l ) 

Benedict XVI a fost papă între 1740 
şi 1758, în tot timpul, în care cade şi afa
cerea lui Clain. De la Benedict Clain nu 
avea să aştepte mult ajutor, şi dacă el ar fi 
cunoscut bine raportul forţelor, ce doria, 
să le vadă într'o luptă, care să-1 salveze pe 
el, nu ar fi sperat atât de mult în mântuirea 
sa prin scaunul papal. 

Este interesant acum a costată, cum 
în caşul lui I. I. Clain istoriografia română 
a avut din capul locului informaţii, care 
adeveresc şi din partea istoriei nóstre adeverul 
formulat de Ranke relativ la po'itica de 
retragere, de concesii a lui Benedict XVI. 
Insuficienţa ajutorului papal o constată SamuiI 
Clain, care scrie *) : „Claiu cerea de la Papa 
ceva ajutor, ér Papa-1 mângâia: cum că pe 
el crăiasa nu-1 pote depune din episcopie, 
pentru că n'are vină canonicescă, ci totuşî 
mai bine va fi, să depună diregëtoria de voe 
bună, că apoi atunci va puté face papa, de 

') L. Rauke, Die römischen Päpste III, 
176—178 şi 182. 

*) T. Ciparifi, Acte şi fragmente p. 100. 

va càpëta cuviinciosă subsistenţie, până ce 
va trăi." Clain a refusât mult timp, să re
nunţe de bună voe, până ce, spune SamuiI, 
„şi de Papa fu silit a se lăsa de episcopie"» 
cc se şi făcu în i£t Maiu 1751. *) 

Scrie SamuiI Clain: 
„Acesta au fost capëtul episcopiei luî 

Clain, care avênd forte mare rîvnă cătră neam 
şi bunul de obşte, spuză de pizmaşi au intă-
rîtat asupra sa, până ce mal pe urmă ca 
jertfă învins — cădu." 

Dooumente. 
1 

1743, August 17. 
Estrasul Iul Ludovic Rosenfeld din pro

tocolul conferenţei ministeriale în causa lui 
1. 1. Clain. 

„Posterioris hujus Diplomatis vero con-
firmationem, Conferenţia ministerialis, per 
expressa dissuasit. Rescriptum R. de 17-a 

') Dr. Grama, Istoria, p. 114, voind să explice 
jertfirea lui Clain şi din partea Papei, atribue acestuia 
motivul, că: «Pontificele vëcjuse, că Clain are atâţia, 
inimici, cât cu greu va mal puté guverna în pace*. 
— Isvorul?? . . . 
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•chemaţi sîntem, de poporul nostru. Sor
tea nostră e în manile nóstre. 

Sîntem cu toţii chemaţi a cârmui ţara. 
Să lucrăm, ca poporul nostru să 

ajungă la consciinţa sa de legiuitor! 
Atunci nu va mai reuşi nimenia 

a cuinpera voturi pe bani! 
Şi atunci parlamentul va fi aceea, 

ce trebue să fie, — depositarul adevă
ratului corp legiuitor, — al poporului. 

Constatări. — „Gazeta" şi „Tribuna" 
aü aflat de bine a da publicităţii amënunte 
din desbaterile sinodului nostru archidiecesan. 

Faţă de producţiile acestea ţinem a 
constata: 

1. Că asemenea publicaţiuni sînt de 
tot necuviincióse, de óre ce ambii redactori 
en chef de la numitele ziare ar trebui să scie, 
că pertractările sinódelor nóstre sînt secrete, 
şi numai decisiunile sînt publice ; că prin ur
mare vătemarea secretului nu e spre" lauda 
foilor, ce pretind a apëra instituţiile bisericii 
nóstre. 

2. Că cele comunicate nu sînt esacte. 
Cel ce aü luat parte la sinod, sciu, că lucru
rile nu aşa s'au petrecut, pe cum le enareză 
foile numite. Firesce noi nu putem rectifica, 
de óre ce atunci am cade şi noi în pëcatul, 
ce-1 combatem. 

Sapienţi sat! 

Pium desiderium. — „Telegraful Ro
man" din 26 Novembre, după ce aruncă o 
privire preste cele raportate, pertractate şi 
hotărîte în sinodul nostru archidiecesan ţinut 
In luna trecută, la sfârşit mai riscă următo
rele cuvinte: 

„Forţa nostră tot de una a fost alipirea 
poporului de aşe^ămintele bisericesc!. 

„A fost pentru noi adeverată bătae de 
Dumnezeu demoralisarea poporului prin unel
tiri de proselitism confesional. 

„Aceia, car! pentru un favor material 
azî trec de la noi la biserica greco-catolică 
şi mâne de la ea la cea a nostră, zicem 
credincioşii aceia nu sunt elemente morale; 
cu aceia nu întărim biserica, nu o oţelim la 
statornicie de martir pentru causa sfîntă a 
bisericii, mai ales în zilele grele de acuma. 

Aug. 1743 motiva enumerat momentosissima 
hanc confirmationem vetantia. "Praeter hac 
autem, inter alia, hoc in merito, id etiam 
adstruebat Conferenţia, quod Aulae non con-
staret, et neque ipsémet Eppus, de eo inter-
rogatus, asserere auderet, an illud in Trannia 
publicatum? et an eidem contradictum fuerit? 
praeterea vero certum esset, praedictum Di
ploma ab Imperatoribus et Regibus Iosepho 
et Carolo VI, suo legali modo confirmatutn 
non fuisse: status vero Tranniae, 3ium eiusd. 
Diplomatis Artlum, eo, quod Valachos unitos 
inter status computandos innueret, funda-
mentalibus Ppatus hujus legibus praeiudicio-
sum existimare. — Cum praeterea originale 
produci nequivit, ac porro universae quartae 
et respee Decimae, ubi eae percipi soient, 
uti in Comitatibus et fundo Regio vel Fisco 
reservatae, vel Dnis terrestribus aliisque 
Donatariis aut Parochis vi Donaonalium, 
inveteratarumque legum collatae habentûr, 
diploma istud, etsi aliquundo expeditum fuisset, 
nunquam publicatum, si id aliquando fier et, 
contradictione partium concernentium, imo totius 
Provinciáé oppugnaretur. Hinc confirmationem 
hujus diplomatie, aliorumque Eppi Klein pe-
titorum, non tarn spirituale emolumentum, 
quam temporalia commoda spectantium discus-
sionem ad tranqilliorem гегцт et temporum 
statum differendum esse. ' 

„Am luat la loc de frunte notiţă despre 
sinodul bisericii române greco-catolice, am 
atins afacerile, cari aceea-şi sorte o au şi 
în biserica nostră, şi închiăm cu o dorinţă 
creştinescă. 

„Desbinarea confesională a slăbit pute
rea de viaţă a poporului român, şi cel mal 
crâncen mijloc de demoralisare azi sînt unel
tirile proselitistice. 

„Necasuri de o natură se descarcă 
acuma asupra ambelor biserici. 

„De ar da bunul Dumnezeu, ea cel 
puţin în aceste zile de grea cercare să dis
pară dintre noi demoralisarea causată prin 
turburările confesionale." 

Sîntem de acord cu dnil de la „Tel. 
Rom.", în ceea ce zic despre trecerile, ce se 
fac „pentru un favor material". Nici noi 
nu putem aproba trecerile de la o biserică 
Ia alta, dacă ele au de motiv numai vre un 
favor material. 

Numai în o privinţă nu ne lumineză 
cuvintele dlor: Ce înţeleg dlor sub favor 
material? Aci se impun de la sine multe 
întrebări concrete. 

între altele îl întrebăm deci: Dacă în 
vre o comună bisericéscà, fie unită, fie neu-
nitâ, óre care semidoct rîvnesce prescura, 
ori dacă vre un fruntaş din comună doresce, 
să-ş! facă fata preutésa, şi din unul din mo
tivele acestea se turbură liniştea parochie! şi 
se produce într'însa desbinare, cuprind óre 
dlor acesta în conceptul favorului material ? 

Î! mai întrebăm apoî: Dacă vre un 
preot a cădut în censura bisericéscà şi voind, 
să scape de censura acesta, se hotăresce a 
trece la altă biserică, cuprind óre dlor motivul 
acesta în conceptul favorului material? 

Ii întrebăm mai de parte: Dacă óre 
cine voind a se despărţi de soţul de căsătorie 
va să treeă de la o biserică la alta, cuprind 
dlor motivul acesta în conceptul favorului 
material? " 

De cum va nu le cuprind, atunci nu 
sîntem de acord cu dlor. 

„La situaţiune." Sub inscripţia asta 
„Dreptatea" din l a c . scrie între altele 
următorele : 

„Fie-eare din noi urmărind eu aten-

Dum itaque intuitu praetensi hujus Di
plomatie perquirendi, ulteriores ad R.-Gubnium 
dispositiones ederentur, Conferenţia * ultro 
proposuit ut Diploma pro Unitis sub 16 
Febr. 1699 editum, ac in Comitiis Trannicis 
dto 8-va Sept. 1699 celebratis, nemine con-
tradicente publicatum, — velut Iuribus Uui-
torum sufficiens confirmaretur". 

Notă. Diploma, despre care vorbesce 
textul citat, numită a 2-a leopoldină, de la 
l9~Martie 1701, a trecut multă vreme de 
apocrifă. Originea credinţei, că ea este apo 
crifă, nu póté fi alta, de cât vederile esprit 
mate asupra eî de conferenţa ministerială 
sub Maria Teresia. Aşa se esplică uşor şi 
vorba episcopului Gr. Maior, că „încă pe 
timpul lui Petru Paul Aron s'a judecat de 
apocrifă". (Moldovan, Acte sinodali, I, 182.) 
Isvorul lui P. P. Aron nu era, cum zice Dr. 
Bunea (Cestiuni, p. 73), „forte dubiu", ci din 
contră de forte mare autoritate şi prin ur
mare admis ca bun şi sigur şi de P. P. Aron. 
De aceea credinţa în falsitatea eï s'a şi în
temeiat repede, mal ales că nimeni dintre 
Români nu era în stare, să controleze votul 
conferenţel ministeriale. In tot clerul lui Ï. 
I. Clain, cu episcop cu tot, nu se' găsia 
nimeni, care să scie sigur, s'a publicat ori ba 
diploma în Ardeal ! ? ! 

în urma punctului VI din rescriptul de 

ţiune mersul causei nóstre naţionale şi fasele 
luptelor, prin cari am trecut până în présent, 
se póté convinge, că situaţiunea actuală nu 
e chiar îmbucurătore, şi presentul e mal 
neînsufleţitoriu de cât trecutul. 

„Nu de mult — în apropiatul trecut — 
pe timpul procesului Memorandului ce alta 
era situaţiunea! 

„Atunci aveam un comitet naţional tare 
şi închegat, şi un popor însufleţit aprópe 
fanatic în lupta pentru drepturile sale. 

„Era timpul acela un atare moment în 
viaţa poporului nostru, când consciinţa de 
sine deşteptată în însufleţirea ei era gata la 
ori şi ce. 

„Azi înse cât de schimbate sînt lucrurile ! 
„Să ne dăm bine şi sincer samă, să nu 

ne amăgim pe noi înşi-ne, să punem mâna 
pe inimă şi să mărturisim, că cestiunea şi 
lupta nostră naţională nu mal staü la 
înălţimea, la care au stat o dată. 

„însufleţirea în popor pe cum şi în inte
ligenţă a scătlut în mod hotărît, se pare că 
prin aer planeză un ce năduşitoriu, o mole-
şală şi apatie disgustătore de luptă. 

„Poporul nu mal e acel popor însufleţit 
şi revoltat în consciinţa sa, ca pe timpul 
procesului Memorandului spre esemplu. E 
cu mult mai rece şi privesce óre cumva 
cu neîncredere la aceia, pentru cari o dată 
ar fi fost gata şi viaţa să şi-o pună. 

„Clasa inteligentă disgustată privesce la 
lupta nostră dusă pe povîrnişul certelor, 
din care povîrniş, cei cari au dus-o, vëdênd, 
că o duc spre perire, zadarnic mal cercă, 
să o ridice. — 

„Şi ca conducëtoriu în actuala luptă stă 
comitetul naţional, certat şi desbinat în rea
litate, împăcat şi închegat la aparinţă, im
posibil prin volnicia guvernului de a-şî face 
datoria, de a-şî da samă despre activitatea 
şi ţinuta sa înaintea némulul, în fruntea 
căruia stă, ca să se desluşescă o dată, dacă 
sîntem îndestuliţî ori nu, cum merg trebile? 

„Am făcut fidel tabloul situaţiunil fără 
de-a ascunde nimic din miseriile şi nevoile 
nóstre, căci sîntem de principiul, ca să nu 
ne amăgim pe noi înşi-ne, ci să vedem 
lucrul în adeverată lui lumină. 

„Să cercăm acum după căuşele, cari au 

la 9 Sept. 1743, care cerea de la guvernul 
provincial „originalul", ori „transsumptul 
autentic", dacă s'ar afla în archivul lui, 
guvernul rëspunse forte târziu, îu 12 Fe
bruarie 1745, că în archivul sëu nu s'a aflat 
de cât o copie simplă. (Informaţie din L. Ro
senfeld, care citeză ca isvor numërul aulic 43 ex 
1745.) Copil se găsiau, originalul dispăruse, 
căci nu se afla nici în Viena, nici în Ardeal, 

Când şi cum dispăruse originalul trimis 
în Ardeal, unde trebuia să fie trimis ? Nilles 
şi Bunea. care dintre Români are singur 
meritul de a se fi ocupat, după Dl I. Mol
dovan, în special cu acesta chestiune, arată, 
că diploma „s'a publicat în totă forma în 
dieta Ardealului la 15 Iunie 1703 în Alba 
lulia (Bunea, p. 72). Isvorul acestei dovedji 
este o însemnare, „ex protocollo", din colec-
ţiunea lesuitulul Kaprinai, aflătore în biblio
teca universităţi! din Budapesta. Din care 
„protocol" este scosă informaţiunea? Din 
protocolul dietei? Cel mal vechili protocol 
al dietei este cel din 1737 (Bedeus, Verfasr 
sung des Grossfürstenthums Siebenbürgen, p, 
102). A trebuit deci să fie un alt protocol. 
Trebuia să se spună şi să se caute. Să fi 
fost al guvernului? Chestiunea acesta este 
de o însemnătate deosebită şi din causa, că 
notiţa de la Kaprinai are o formulare, care 
inspiră îndoeli. 
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produs actuala situaţie, şi au turburat ar
monia, pricinuind stagnarea luptei naţionale, 
şi să précisant, că de presinte ce putem 
face ? 

„De şi cu durere, totuşi trebue să recu-
noscem, că la deprimarea poporului însu
fleţit aü contribuit mult certele fără scop 
isbucnite Intre membrii comitetului naţional, 
cari au ţinut opiniunea publică în nehotă-
rîre continuă aprópe un an. Poporul când 
a vecjnt, că acel conducëtorl al lui, pe cari 
el îl îndumnezeia, şi in cari şl-a fost pus 
nădejdea întregă, se fac trădători nnul pe 
altul şi se certă în mod ruşinos, s'a în
străinat de cătră el, s'a înstrăinat de luptă, 
şl-a perdut însufleţirea. . . . 

„Se póte, că alt popor ar fi fost mal 
statornic în însufleţire, dar la poporul 
nostru a fost prea desvoltat cultul de per
sane. . . . 

„Poporul, nostru nu şl-a dat samă, că 
în luptă n'ai să te leal dnpă „cultul de per-
sóne", ci când un conducëtoriu cade ori se 
face nevrednic, treci înainte fără să-l bagi 
în samă, fiind destui vrednici şi bravi spre 
a umple locurile gole, ci tîrît de acest „cult" 
pecătos s'a dat pradă mâhnirii sale su
fletesc!. 

„Şi acum când comedia certei s'a sfârşit, 
— ne întrebăm fără vbe, se póte trece 
aşa cu una cu doue preste un lucru, care 
a avut efecte atât de sinistre?" — 

Iie\ista bisericesca. 
D i n P a t r i e . 

în şedinţa de Marţi a casei de sus 
llustritatea Sa Dr. Demetriu Radu a fost 
indus in conspectul casei magnaţilor ca 
episcop al Lugoşuluî. 

„Magy. AII." comunică scirea, că 
guvernul în cestiunea congruei are de 
gând următorele : 

„La catolici suma de lipsă pentru 
congruă se va lua de la corul episcopesc 
şi din fondul religionar, şi guvernul 
numai în caşul estrem va fi aplicat a da 
ceva pentru congruă sub titlul scăderii 
venitelor matriculare. Din contră la 
preoţii confesiunilor în tot locul statul 

va întregi venitul anual până la 800 fl. 
fără considerare la fondurile de ajuto
rare ale protestanţilor. Acésta este o 
deosebire. Eră ceealaltă e, că pe când 
la catolici şi gr. orientali însu-şi statul 
voesce, să dea din buzunarul episcopilor 
întregirea congruei, carea după plac să 
o potă detrage de la singuratici, pe 
atunci la protestanţi o primesce corpo-
raţiunea autonomă, şi ea o împarte 
preoţilor. " 

R o m a . 
Consistoriul secret s'a ţinut în 30 

Nov. Papa a creat cardinali pe prelaţii 
Pierotti şi Prisco şi a préconisât mai 
mulţi episcopi italian!. Iu alocuţiunea 
adresată cardinalilor Sfinţia Sa s'a tân-
guit asupra raporturilor nefavorabile, între 
cari are să lupte biserica azi, şi a espus 
situaţiunea preoţimii. 

Cum că regele Serbiei,- când a fost 
la Papa, a cerut episcopat catolic în 
Belgrad, apare şi din o telegramă ofi
eiosă din Belgrad, în care se zice, că 
regele Alesandru a rugat pe Papa, să 
sisteze iurisdicţia" episcopului Strossmayer 
de la Diacovar asupra catolicilor din 
Serbia, şi să ridice în Belgrad episcopat 
catolic de sine stătători u. Papa a promis, 
cum că va esamina afacerea, la ce re
gele s'a declarat aplicat a înebia con
cordat cu Scaunul Apostolic. 

F r a n ţ a . 
Nu numai şcolile poporale catolice 

sînt mai cercetate de cât ale statului, 
ci şi cele medii. Bouger, raportorul co
misiunii pentru instrucţiune, constată în 
şedinţa din 26 Nov. a parlamentului, că 
în un singur an şcolarii de la gimna
siile de stat aü scădnt cu 777, pe când 
tot în acela-şi timp la şcolile medii ale 
călugărilor catolici numërul şcolarilor a 
crescut cu mai bine de 10,000 de şcolari, 
în 1894 la şcolile medii de stat umblau 
85.000 şcolari, eră la cele catolice 
80 .000. La şcolile de stat se fac tot 
felul de favoruri şcolarilor. Aşa din cei 
85 .000 şcolari 18.000 s'au bucurat de 

provisinne întregă, eră din cel alalţi 
numai 18.000 au plătit didactrul întreg. 
Biserica nu póte face şcolarilor atâtea 
favoruri, şi cu tote acestea şcolile eî 
acum sînt mai bine cercetate de cât ale 
statului. Aü nu e şi acésta o dovada, 
că cei ce portă în Franţa cârma şi lupta 
în contra bisericiî, nu sînt adeveraţil re
présentant! ai poporului francez, care e 
religios ? Liberalismul pretutindenea fal
sifică voinţa poporului şi seduce opiniunea 
publică. 

Ultraradicaliî in şedinţa de Luni a 
parlamentului din noü şi-au arëtat ura 
faţă cu biserica. El aü pretins, să se 
ştergă cn totul din budgetul cultelor spe
sele prevëdute pentru cultul catolic, şi să 
se îndrumeze guvernul a renunţa con
cordatul dintre Franţa şi Scaunul Apo
stolic. Ca semn îmbucurătoriu însemnăm, 
că de astă data maioritatea a respins 
fără discusiune pretensiunile ultraradi-
calilor. 

Revistă politică. 
A f a c e r i i n t e r n e . 

Dieta terii s'a constituit în şedinţa 
de Luni. President a fost ales cu ma-
ioritate de voturi erăşi Szilágyi Dezső, 
eră vicepresidenţî corifeii guvernamentali 
Berzeviezy Albert şi Láng Lajos. 

în şedinţa de Marţi s'au ales mem
brii deosebitelor comisiuni parlamentare. 

Ministrul de finanţe a presentat 
proiectele de lege referitóre la budgetul 
anului 1897, la provisoriul, ce-1 cere 
pentrn cele dintâiu patru luni ale anului 
viitorii), şi la spesele de lipsă pentru 
delăturarea pedecilor navigaţiunii la Por
ţile de fer. în fine présenta un proiect 
de lege spre a se pune în comerciu sare 
ieftină pentru vite. Tote proiectele s'au 
străpus comisiunii finanţiare. 

Mercuri a fost prima şedinţă fur-
tunosà. Polonyi s'a ocupat de discursul 
tronului, cuprinsul căruia nu-1 mulţă-
mesce. El interpeleză guvernul, că pentru 
ce în cuvîntul regal nu se face nici o 
amintire de politica esternă, pe când în 

Ea arată anume, că staturile şi guver
nul au făcut oposiţie, recurs; şi guvernul a 
protestat. Numai descoperirea acestui recurs 
ar puté să facă definitiv lumină asupra che
stiuni! acesteia. Pentru că tocmai notiţa de 
la Eaprinai ne convinge, că diploma nu a 
format un obiect definitiv tranşat în dietă, şi 
prin urmare că de o parte dieta încă nu 
admisese diploma, ér de altă parte împëratul 
singur nn putea să l-o impună. Ce a urmat 
după protestul guvernului —? Éta ce nn 
seim din isvóre, dar ce putem deduce cu 
siguranţă. 

Se scie adecă, că până la Maria Teresia 
hotărîrile diete! eraü aprobate şi publicate 
numai de guvern (Bedeus, 1. c p. 82), şi că 
până atunci ele nu primiseră nici o dată 
sancţiunea publică a principelui (Bedeus, 1. c. 
p. 103). Hotărîrile dietei din acest timp nici 
n'au fost înregistrate oficial, în vre un co
dice. Şi cum guvernul era forte destrăbălat, 
fără zel şi fără omenie (Schuler-ЫЫоу, Si-
benbürgische Rechtsgeschichte, I, 395), este uşor 
a bănui, că în guvern s'a făcut perdut ori
ginalul diplomei, mai ales, că era un act 
forte neplăcut şi lui. 

împrejurările eraü favorabile acestor 
fel de proceduri. Leopold I. este încurcat 
de la 1702 în răsboiul cu Francezii şi în 
1705 more; ïosif I. (1705—1711) are de 

lucru cu revoluţia lui Rakoczi, în care timp 
şi guvernul transilvan s'a désorganisât total 
şi s'a réorganisât abia în 1713 (Schuler 1. c) . 
Nici ïosif, nici Carol VI. nu au confirmat 
„în mod legal" diploma a 2-a leopoldină, 
zice mal târziu conferenţa ministerială. Ea, 
diploma, nu avusese putere de drept nid o 
dată, dieta şi guvernul împedecaseră sub Leo
pold I. ridicarea el la valóre de drept, şi ori 
ce confirmaţie posterioră ar fi fost deci ilegală. 

Guvernul ardelean de sub Leopold I. 
de sigur nu a aprobat şi nu a publicat di
ploma. Dacă ar fi aprobat-o şi pnblicat-o, 
cum s'ar fi putut, ca în tot clerul român unit 
să nu albă nimeni cnnoscinţă despre acésta ? 
Cum s'ar fi putut acésta, când conform arti
colului XV din diploma însă-şî, ea ar fi tre
buit să fie adusă la cunoscinţa tuturor, ut 
ad omnium, quorum oportet, notitiam valeat 
pervenire? Usând de un drept al sëu, chiar 
fiind trecuta şi prin dietă, guvernul ar fi 
pntut împedeca publicarea diplomei! 

Să nn o fi impedecat, când şi el şi dieta 
era nemulţămită, şi când principele fără de 
consimţemîntul el nu putea face legi?! 

Din aceste consideraţii trebue să sus
ţinem, că diploma a 2-a leopoldină a fost un 
act fără valôre de drept, dar care totuşi a 
fost invocat, când nu le convenia Românilor 
disposiţiile ei, a căror esecutare li-se cerea. 

I. 1. Clain, lămurit asupra miseriei acesteia, 
a voit s'o sfîrtice şi să refuse tot, ce se cerea 
pe basa eî, pe cum i-se refusa luî, ce, tot pe-a 
el basă, cerea el. 

Ma! este ceva de zis relativ la diplomă, 
sub Maria Teresia. Ea ar fi „aprobat în 
mod solemn" diploma, zice Dr Bunea, care 
citeză aici pe Hormuzachi, şi anume în Oc-
tomvrie 1743 (Fragmente II, 120). Hormu
zachi spune, în adevër acest lucru. Dar 
Hormuzachi greşesce. 

întâiu: chiar dacă de la 9 Septemvrie 
ar fi trecut terminul de 4 sëptëmâni, pe 
care-1 fixase Maria Teresia pentru înaintarea 
informaţiunilor cernte cu privire la diplomă 
(Nilles, II, 553), este greu, să cret}!, că deja 
în Octomvrie chestiunea să fi ajuns la o 
aprobare solemnă, mal ales că nimic nn se 
petrecea în Ardeal, ce să motiveze o grabă 
atât de frapantă, şi că motivele contrare 
aprobării continuau a fi predominante. 

Al doilea: dieta ar fi trebuit să albă 
scire despre acest fapt şi să conlucreze la 
crearea lui. în protocólele eî de pe acel 
timp (protocole—manuscrise) nu se află nicî 
o urmă despre acest fapt. De la 1744 până 
la 1746 dieta s'a ocupat numai cu rescriptul 
de la 9 Sept. 1743 şi cu confirmaţionalele 
privilegiilor de la 1699, nu şi cu alte acte-
relative la uniţi. 
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trecut tot de una se espunea, în ce ra
porturi se află monarchia cu puterile 
esterne. Polonyi zice, că era de lipsă, 
să se dea desluşiri cu privire la com-
plicaţiimile din Orient şi la scirile din 
„Hamb. Nachrichten" referitóre la trac
tatul secret dintre Rusia şi Germania. 
Polonyi a vorbit şi în contra întreitei 
alianţe, care a creat monarchie! nóstre o 
situaţie grea fără de а-ï aduce vre un 
folos. 

Bánffy de o cam dată numai atâta 
observă, că în mesagiu nu s'a făcut 
amintire de politica esternă din simplul 
motiv, că aceea de la închiderea ultimei 
sesinn! parlamentare a rëmas neschimbată. 

Kossuth a interpelat cu privire la 
abzicerea pactului vamal cu Austria. 
Respuns nu a primit. 

Mandate dietale atacate sînt 2 3 . 
Se crede, că Bánffy va anula şi câte va 
mandate guvernamentale spre a puté 
anula cele oposiţionale. Pentru incom
patibilitate încă şî-au depus mandatele 
mal mult! deputaţi dietali. 

România. 
Regele Carol deschizând în 27 Oct. 

a dóua/ sesiune a camere! actuale a de
clarat în mesagiu, că raporturile Româ
nie! cu tóte statele sînt cele ma! hune, 
şi importanţa crescândă a Românie! s'a 
vëdit în anul acesta în mod deosebit. 
Ca dovadă aduce primirea cordială, ce 
s'a făct la Moscva moştenitorului tro
nului şi soţie! Iu! din incidentul încoro
nării ţaruluî, visita onorifică a monar-
chului Austro-Ungarie! şi visita regelui 
sêrbesc, şî că raporturile normale cu 
Grecia s'au restabilit. Pune în prospect 
leg! referitóre la desvoltarea armate!, 
arată, că budgetul s'a indreptat şi va 
présenta ceva escedent, căile ferate s'au 
înmulţit cu 200 km., şi ţara s'a ridicat 
economicesce. Instituţiunea unei case 
rurale va înlesni vîndarea proprietăţilor 
mari în loturi mici, venindu-se ast fel 
în ajutor atât proprietarilor de moşi!, 
car! nu găsesc cumpërâtorï, cât şi să
tenilor, cărora în cele maî multe caşuri 
le lipsesce capitalul. Discursul tronului 
ma! prevede organisarea administrativă 

Al treilea: Dacă Maria Teresia ar fi 
aprobat la 1743 diploma, s'ar fi putut să 
spue tot ea lu! P. P. Aron şi lui Gr. Maior, 
că „nu scie nimic" de aceste? (Moldovan, 
Acte, I, p. 183). Este greu, să credl, că 
Maria Teresia, care avea cunoscinţă până şi 
despre cel mal neînsemnat ţeran, care lucra 
ceva contra uniri! sau pentru ea, să nu fi 
sciut, ce sorte a avut diploma în conferenţele 
ministeriale, la care lua parte, or! care i-se 
raportau fidel. Ér de altă parte informaţia 
episcopului Gr. Maior încă nu se póte pune 
la îndoelă; Maior scria o vorbă audită de el. 

Al patrulea: Isvorul citat de Hormu-
zachi este o petiţie din 1744, dată de epi
scopul Clain pentru încorporarea Românilor 
uniţi Ia naţiunile recipiate. Petiţia acesta 
s'a scris după dieta din 1744. Până atuncî 
înse la Curte nu fusese vorba de nici o apro
bare a diplomei leopoldine. 

Eu conchid deci, că Hormuzachi a făcut 
şi aici o erőre, şi nu mai insist, să aret şi 
cu alt fel de probe, că textul lui Hormuzachi 
la nici un cas nu se póte aplica diplome! 
leopoldine a 2-a. 

(Va urma.) 

şi a înveţămîntulu! secundar, punerea ju
decătorilor de tribunal în condiţiunea de 
independenţă şi alte îmbunătăţiri. Cu 
totul se tace despre cestia depuneri! mi
tropolitului Ghenadie,. care cestie se agită 
şi acum cu mare patimă din partea opo-
siţieî. 

Cestia Ghenadie, carea a retăcut.-o 
guvernul în discursul tronului, au re
suscitat o oposiţionaliî în adunarea ţi
nută Lunî la „Dacia". 

Conservatorii şi liberalii disidenţi 
aü ţinut discursuri înfocate atacând fără 
cruţare cabinetul Sturdza. La propu
nerea fostului ministru Fleva s'a primit 
resoluţia, ca cetăţeni! să adreseze fie 
care câte o petiţie la parlament în cestia 
Ghenadie. Pe când voia mulţimea de 
2 0 0 0 — 3 0 0 0 să mergă cu petiţiile spre 
camere, poliţia ajutată de miliţie a cercat, 
să împedece mergerea la camere. Iu 
urma acesteia s'a născut o păruelă între 
poliţie şi tumultuanţî. Bătăuşii şi-au în
ceput esecutarea rolurilor. Atât ei, cât 
şi poliţia au pătruns în şalele universi
tăţi!, unde amestecându-se cu studenţii 
au rănit pe ma! mulţi. 

Despre cele întîmplate a fost în-
cunoscinţat regele, şi acesta a convocat 
consiliul de miniştri. După consiliu ca
binetul Sturdza şi-a dat dimisia, şi re
gele a primit-o. Noul cabinet se va 
compune* tot din überall. Cu compu
nerea luî a fost încredinţat Aurelian, 
presidentul camere!. 

în Viena s'a primit cu părere de 
refl căderea lui Sturdza. Crisa ministe
rială nu va schimba atitudinea României 
în pontica esternă. 

I ta l ia . 
Parlamentul s'a ocupat întâia oră 

de pacea dintre Italia şi Abisinia în şe
dinţa de Luni. Ministrul président Ru-
dini a declarat, că doresce, să se per-
tracteze cestiunea Africei încă în aceea-şi 
şedinţă. Dalparme, aprobă pacea cu 
Abisinia. Ce privesce viitorul, doresce, 
ca guvernul italian să se porte cu cele 
maî bune şi maî loiale intenţiun!, ca ast 
fel Italia să nu mai aibă de lucru cu 
Abisinia. Italia pe lângă recompensă 
corëspundëtore ar trebui să abzică în fa
vorul Abisiuiei de acele ţinuturi, car! şi 
alt cum nu-î aduc nicî un folos. Pro
punerea luî Dalparme a întrunit con
sensul maiorităţii. Socialiştii pretind, ca 
Italia să se retragă cu totul din Africa. 

E vorba, că şi între Italia şi Rusia ar 
esista un tractat secret de asiguranţă, 
în sensul căruia, dacă Italia ar fi ata
cată de Franţa. Rusia ar avé să între-
vină iu interesul celei dintâiu. 

Bulgaria. 
Alegerile pentru sobranie, după ra

porturile semioficióse au decurs în ordine 
bună şi s'au terminat cu triumful par
tidului guvernamental. Dintre capi! par
tidelor oposiţionale nicî unul nu a fost 
ales. Stoilov vede în resultatul alege
rilor o aprobare a politicii sale. Opo-
siţia în nëcasul sëu a înscenat o demon
straţie la palat. Póte, că maioritatea 
lui Stoilov va fi ca şi a iui Bánfly al 
nostru. 

Rëspunsul Regelui. 
Nr. 4083. près. 

Ministrul r. ung. de culte şi instrucţia publică. 

Sînt fericit a încunosciinţa pe Esce
lenţa Vostră cu totă onórea, că Maiestatea 
Sa ces. şi apóst. reg. în sensul comuni
catului cancelariei de cabinet de dto 20 
a c. Nr. 4 . corr. pentru manifestarea te
legrafică de omagiu insinuată prin Esce
lenţa Vostră în 17 a c. din sinodul gr. 
cat. ţinut în Blaş s'a îndurat a-şî esprima 
mulţămita Sa preagraţiosă. 

Primiţi Escelenţa Vostră espresia 
sinceră a stime! mele deosebite. 

Budapesta 2 Decembre 1896. 
Wlassics. 

Rusia şi Austria. 
Rusia e împărăţia cea mal estinsă de 

faţa pămîntului. Ea în privinţa acesta în
trece tóte împărăţiile trecutului şi presen-
telul. Mai mult de jumătate din teritoriul 
Europei e al Rusiei, şi ea îşi întinde teri
toriul sëu cel neîntrerupt preste dóue con
tinente şi cuprinde a şe~a parte din întreg 
uscatul planetului nostru, adecă 22.429.998 
km • . Pe timpul iul Petru cel Mare, care 
a făcut în Rusia conscripţia cea dintâiu, 
Rusia, carea Leibniz o punea pe o treptă 
cu Abisinia de pe atuncia, şi carea abia 
scăpase de jugul mongol, avei 14 milióne 
de locuitori. Eră conscripţia din 1891 ne 
grăesce de 119.106,872 locuitor! al Rusiei. 
Nici un stat din lume nn a urmărit scopu
rile politicii sale cu potrivire aşa de energică, 
cu constanţă aşa de vedită, cu tenacitate 
aşa de făr de cruţare şi cu răbdurie aşa de 
neobosită. Şi de aceea nici un stat nu póte 
arëta resultate aşa de uriaşe de ale puterii 
espansive teritoriale ale politicii sale, şi nici 
un stat chiar şi după resultate aşa de uriaşe 
nu continuă cu atâta rîvnă a dori să se tot 
estindă, ca Rusia, carea nu numai în Asia 
împinge metele sale înainte de la etapă 
la etapă, ci-şi lărgesce şi în Europa în chip 
iresistibil sfera sa de putere. 

întemeiătoriul puterii celei uriaşe a 
Rusiei a fost Petru cel Mare, din casa Ro
manow, născut în 1672, carele în 1721 s'a 
numit pe sine întâia oră Ţarul tuturor Ru
şilor. Ori cum s'ar judeca asupra vieţii lui 
celei familiare şi asupra patimilor lui, aceea 
totuşi trebue să se recunoscă, că el a fost 
un bărbat de o momentositate culturală ho-
tărîtore pentru împerăţia sa un bărbat de 
capacitate înaltă de bărbat de stat, de o 
energie mare şi rară a voinţiî, de o activi
tate multilaterală, şi care nu scia de popas. 
Când a murit în 1725 planurile lui, cele ce" 
priviau de parte în viitoriu, nu au mers cu 
dînsul în mormînt. Dimpotrivă principiile ri 
scopurile lui se condensară pe încetul, până 
se prefăcură în politica aceea tradiţională, 
carea începênd de la mórtea lui Petru cel 
mare o păzesc neîntrerupt atât toţi autocraţii 
rusesci cât şi toţi sfetnicii lor. în lăuntru 
autocraţie absolută chiar şi în sfera religiei, în 
a fară un bold spre cuceriri, care pare a fi 
nesăturat. Asta a fost signatura politicii 
rusesci începênd de la Petru cel Mare şi 
până astăzi. De aceea se vorbesce în Eu
ropa apusauă despre un „testament politic 
al lui Petru cel Mare", a cărui esistenţa 
adevërat că Ruşii o negă. în anul 1863 a 
apărut în Bruxelles broşura „Napoleon I 
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auteur du testament de Pierre-le-Grand" a 
nume cu scopul de a contesta esistenţa acelui 
testament. Eră tn anul 1876, când cestia 
orientală ameninţa a se Îmbrăca tn o formă 
acută, împëratul Alesandru II într'o convor
bire, ce o avu eu ambasadorul anglez din 
Petersburg lord Loftus, a negat esistenţa 
pretinsului testament, eră cancelarul Gorcia-
cof într'o scrisóre, ce a trimis-o ambasado
rului rusesc din London Şuvalof, a înşirat 
credinţa în testamentul acela între „poveştile 
băbesc!" şi mai ales silinţa rusescă spre 
Constantinopol o a declarat de „mitologic 
mitică". 

Duplicitatea în politică încă se ţine de 
testamentul lui Petru cel Mare, şi de aceea 
negarea lui din parte rusescă nu are să se Iea 
prea în serios; a fară de aceea nu trebue 
să fie vorbă de un testament în sensul cel 
ma! strîns şi ma! propriu. Faptă e, că I. 
Cassera a fost cel dintâiu, care în „Histoire 
de Catherine II., Paris 1800" grăesce de
spre un testament politic al luî Petru cel 
Mare şi spre dovedirea lui se provocă la 
memoirele manuscrise ale lui Magnan. După 
aceea M. Lesur în „Des progrès de la puis
sance russe depuis son origine jusqu'au 
commencement du XIX. siècle, Paris 1812" 
comunică un résumât din însemnări politice 
„secrete, provenitóre de la mâna luî Petru 1" 
şi păstrate „în archivele private ale împă
raţilor rusesci"; resumatul cuprinde patru 
spre zece articulî. în anul 1836 F. Gaillardet 
în „Momoires du chevalier d'Eon, Paris" a 
publicat cuprinsul verbal al pretinsului te
stament zicênd, că Petru cel Mare a reco
mandat îndrumările lui spre băgare în samă 
şi observare ueîncetată", „pe cum Molsi re
comandase poporului Iudeu tabulele legii". 
Publicaţia cea mal cunoscută, care tractezi 
despre obiectul nostru, e cea a lui L. Chodzko 
în „La Pologne historique, littéraire, monu
mental et illustré, Paris 1839", carea cu
prinde asemenea patru spre zece articulî şi 
în cele esenţiale consună cu resumatul lui 
Lesur. în consonantă cu tendenţele aşa nu
mitului testament între raporturile lui Si
gismund V . Pezold, consilier saxon şi mulţi 
ani resident în Petersburg, se află de Ia 
anul 1747 un elaborat, care acest diplomat 
lăudat ca forte ager la minte şi vrednic de 
încredere l-a scris cu mâna sa, şi care portă 
inscripţia: „Einige Excerpta aus den eigen
händigen Instructionen und Schriften Peters 
I., das Verhalten Russlands mit dem Kö
nige von Polen betreffend." Pezold rapor
teză cu de-amëruntul, cum scrierile politice 
rëmase de la Petru s'aii găsit pe timpul 
împărătesei Ana în scurtă vreme după în
ceputul guvernării el (1730). 

Ajunge, că lumea e în drept a grăi 
despre un „testament politic al lui Petru cel 
Mare", şi e mai mult de cât verosimil, că 
esistă şi îndrumări scrise de mâna Iul Petru 
cel Mare. Aere perennius grăesce în sensul 
acestui testament referitoriu la Europa aceea, 
că Petru însu-şî, de o parte pentru ca să 
facă imperiului seu cale spre apus, a cucerit 
ţinuturile de lângă Marea Baltică, de unde 
apoi ablegaţii rusesci puteau să conducă după 
placul Rusiei politica în Svedia, Dania şi 
Polonia, eră mal târziu a putut să se des-
vólte o prietinie forte mare între Rusia şi 
Prusia, eră de altă parte pentru ca Rusia 
să aibă un punct de mânecare în acţiunea 
plănuită în contra Turciei, a cuprins malul 
vestic şi sudic al lacului Caspic. Cu conse

cinţă brutală până la barbarie aü şters apoi 
urmaşii lui Polonia de pe faţa pămîntului. 
Eră răzimându-se pe prietinia Prusiei a pu
tut Rusia să declare în anul 1870 puterilor 
europene, că nu se mai privesce de legată 
prin hotărîrea aceea a păcii din Paris de la 
anul 1856, care opria formarea unei flote 
rusesc! de răsboiu în Marea Negră; prietinia 
Prusie! a mijlocit, ca conferenţa din London 
de la 1871 să îea declararea acésta spre 
sciinţă. Rusia se afla acum înaintea porţilor 
Constantinopolulul, şi Alesandru I I ' a putut 
declara succesul acesta al sëii de o „învin
gere nesângerosă câştigată asupra Europe!". 

De la 1871 eră a ajuns la maturitate 
uu patrariu de veac de politică rusescă. 
Raporturile de înrudire a dinastiei ţarilor 
s'aü eetins la mezănopte preste Copenhaga 
până la Londra, eră la mezăzi preste Bucu-
rescî până la Atena. Eră într'aceea ma! 
cultivă Rusia pe peninsula balcanică şi soli
daritatea naţională şi bisericescă a pansla
vismului. „Singurul prietin" din Muntenegru 
isprăvesce lucrul avantpostuluî, Coburgul 
apostat e încătuşat, ér Serbia adusă la sapă 
de lemn se însufleţesce nespus pentru ruble, 
în apus colosul rusesc a închiat cu Franţa 
republicană o prietinie de tot nefirescă şi 
chiar în zilele trecute ţarul a dat unei princese 
slave dispensare, ca să trecă la catolicism, 
numai pentru ca ast fel politica rusescă să 
albă mână mal liberă şi în hotărîrea rapor
turilor Italiei faţă cu alte împerăţii. Adevërat 
că Rusia va deveni periculosă Europei cen
trale, numai după ce elementele din lănntrul 
imperiului vor înceta a mal fi antagoniste 
unul altuia, şi după ce masa poporului va fi 
ridicată la aceea-ş! trépta morală şi intelec
tuală cu popórele vecine, şi după ce cultura 
materială va fi învins greutăţile acelea, cari 
le formeză împrăştiarea miliónelor de popor 
preste un teritoriu aşa de uriaş. Se póté, 
că urcarea pe tron a ţarului Nicolae II a 
inaugurat perioda acesta de recolecţie şi des-
voltare internă. Se póté şi aceea, ca Prusia 
în scurtă vreme eră se ajungă în prietinia 
cea mare de odinioră cu Rusia. Destul că 
Austro-Ungaria a fost de o cam dată învred
nicită cu aceea, ca dintre tote împerăţiile 
europene să primescă mal întâiu visita tinë-
ruluï ţar, şi organele oficióse din Rusia şi 
din Austro-Ungaria de o cam dată aü intonat 
la poruncă ode la adresa păcii asigurate, — 
de o cam dată, de şi tot cam pe atuncia se 
vedeau de cătră Constantinopol fulgerături 
roşii ca sângele, şi de şi principele Lobanof, 
păzitoriul cel mal credincios al păcii rusesci, 
a fost răpit fără de veste din mijlocul celor 
vil, — de o cam dată, şi apoi? 

Vom să dăm cuvîntul unul bărbat ne
bănuit, care a scris pe larg rëspunsul la 
întrebarea acésta într'un memorand publicat 
în anul 1864 sub titlul „La politique de 
présent". Se zice, că memorandul acesta s'a 
scris la mandatul principelui Gorciacov şi a 
avut să dea ţaruluî Alesandru II instrucţie, 
în memorandul acesta, ca şi cum acésta s'ar 
înţelege de la sine, strivirea Austriei şi a 
Turciei şi adunarea tuturor popórelor slave 
sub flamura rusescă se consideră de scop al 
politicii cabinetului împărătesc rusesc. 

„Austria," zice memorandul, „e compusă 
din o mestecătură de naţionalităţi, cari n'au 
legătură între olaltă, şî dintre cari cea dom
nitóre (germană) e cea mal slabă în privinţă 
numerică. Din tote părţile espus contac-
turilor inimice ale Europei, imperiul austriac 

e nşor vulnerabil şi se susţine numai prin 
un ecuilibriü curios. Din contră Rusia re
présenta o naţionalitate omogenă, care numai 
la hotarele sale cele ma! estreme şî-a agregat 
câte va rase eterogene, cari le stăpânesce 
cu pondul forţei sale. Rusia are puţin con
tact direct cu Europa şi e inatacabilă. Con
trastul acesta e frapant : e contrastrul dintre 
un popor, care se află în descompunere, a 
cărui dăinuire trebue să escite mirare, de 
óre ce căderea lu! e inevitabilă, şi dintre o 
naţiune puternică, ce stă în flórea puteri! 
sale, şi căreia î! este reservat un viitoria 
uriaş. Şansele sînt neegale. Austria póté 
să ne strice, de ajutoriul eî, har Domnului, 
nu avem lipsă; ea fără de noî nu ar puté 
Să esiste, şi nóue ne-ar fi uşor, să ne facem 
stăpâni preste ea cu prilejul cel dintâiu. Dar 
asta de o cam dată nu e în interesul nostru. 
Până când naţionalităţile, din cari se com
pune Austria, nu s'au desvoltat până la or-
ganisaţia aceea politică şi socială, care le 
face cu putinţă o esistenţa neatîrnătore, de-
lăturarea une! autorităţi centralisătore, care 
ţine naţionalităţile acestea la olaltă, ar da 
signalul spre o descompunere, care ne-ar fi 
în tocmai aşa de periculosă nóue ca şi lor, 
Desvoltarea treptată a popórelor Austriei la 
viaţă politică e a fară de aceea în firea lu
crului, mal ales de când au suferit naufragia 
încercările politicii austriace de a sugruma naţi
onalităţile acestea prin germanisare. Austria nu 
póté să nu recunoscă naţionalităţile din ce
şti une şi să le concéda loc în representarea 
imperiului. No! avem să lăsăm, ca cestiunea 
acésta să ajungă la maturitate, aşa că noi 
din partea nostră (rusescă) desvoltăm ele
mentele acelea morale, cari întăresc legătu
rile nóstre cu soţii noştri de viţă şi de credinţă. 
Ér într'aceea raporturile nóstre faţă cu Austria 
vor trebui să se îmbrace într'o formă, care 
satisface pe deplin pretensiunilor presentuluî 
fără de a păgubi cele ale viitoriulul." 

Şi lucru de mirat, în Austro-Ungaria 
sînt câte va naţionalităţi, cari de şi sînt de 
totuluî tot străine de tendenţele rusesc! şi 
sînt de o potrivă periclitate de tendenţele 
acestea, şi cu tote acestea sînt aşa de orbite 
de şovinism naţional, cât se uresc una pe^ 
alta până la morte ! 

După „Die Wuhrheit". 

N o u t ă ţ i 
Visita presidentuluï Faure în Eusia. 

Presidentul Franţei va întorce ţaruluî visita 
în anul viitor. Se zice, că Faure va cala
tori în Rusia numai la vară. Călătoria vre 
să o facă pe mare, ca să nu fie silit a trece 
prin teritor german. 

Statistică interesantă. „M. AH." scrie, 
că în Austria Jidovii fac numai 5 percente 
din întregă poporaţiunea. Raportul ministe-
riului austriac de justiţie înse arată, că în 
afacerile criminale sînt cn mult mal bine 
représentât!. Aşa la furturi Jidovii fac 9 -6°/ 0, 
la înşelăciuni 15-2°/0, la calumniï 17'4°/o, la 
falimente fraudulóse 34 -9°/0, la cămătărie 67°/ 0, 
ba în Galiţia 87-5°/0. 

Monumentul milenar de la Zimony. De
putatul Franc a interpelat îu dieta croată 
în cestiunea numitului monument, care, — 
zice el, — e în ochii Croaţilor ca şi al lui 
Hentzi din Budapesta în al Magiarilor. 

Prima rigorosantă la universitatea din 
Budapesta, Vilma Wortha n cont. Hugonay 
a susţinut în 27 Nov. primul rigoros la fa
cultatea de medicină. Ea a obţinut deja 
mai înainte la Zürich diploma de dr. îo 
medicină. 
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PARTE SCIINŢIFICA-LITERARA. 
Jertfa creştinilor. 

Comentar al Liturgiilor bisericii grecesc!. 
(Continuare.) 

3. Arderea jertfei. Maî Ia deal am arëtat, că în cultul rîn-
duit de Dumnezeu prin Moisi arderea jertfei încă forma un mo
ment constitutiv în procesul acela de satisfacţie, care se sevârşia 
în jertfele cele sângerose. în arderea aceea se sevârşia adecă 
prin mijlocirea preotului abstinenţa reală din partea celui ce aducea 
jertfa. Arderea acesta avea deci caracter de satisfacţie. Dar dacă 
aşa este, atuncia deja a priori avem să presupunem, că arderea 
jertfei va fi avut şi însemnare tipică, şi că ea în óre care chip 
şi-a aflat împlinirea în opera de împăcare a lui Christos. „Chri
stos ne-a îubit pe noî şi s'a dat pe sine pentru noi aducere şi 
jertfa luî Dumnezeu întru miros cu bună miresmă" (Ef. 5, 2). 
Apostolul scriind cuvintele acestea a considerat jertfa lui Christos 
fără îndoelă din punctul de vedere al arderii sacrificiale. Ni-se 
impune înse acum întrebarea, că în jertfa luî Christos idea 
cuprinsă în arderea sacrificială în ce chip şî-a aflat împlinirea? 

în cultul dumnezeesc cel rînduit prin Moisi arderea sacrifi
cială firesce că trebuia să urmeze după junghiarea animalului de 
jertfă şi după stropirea sângelui luî, căci al mintrea omenii ar fi fost ne
voiţi, să dea focului sacrificial animale vil, ceea ce ar fi nntrit în 
omeni crudmea. înşirarea aceea a acţiunilor sacrificiale o im
puneau a fară de aceea şi motive interne. Jertfitoriul mărturisia 
mai întâiu, că e pecătos, că prin pëcat s'a făcut vrednic de pe
dépsa de mórte. El da apoi lui Dumnezeu în chip simbolic viaţa 
ea spre mórte de pedépsa şi de jertfă prin aceea, că substitu-
indu-şl un animal versa sângele lui în manile preotului şi lăsa, ca 
acesta să aplice altariuluî sângele acela sacrificial. înse darea 
acesta a vieţii era numai simbolică, ér Dumnezeu nu putea să se 
îndestulescă numai cu o jertfire simbolică a vieţii. De aceea urma 
acum în arderea sacrificială jertfirea reală a unor obiecte de pro
prietate menite spre nutrirea vieţii. Ast fel renunţării simbolice 
la viaţă i-se înşira renunţarea reală la o proprietate menită spre 
nutrirea vieţii. Acestor dóue momente la olaltă le corespundea 
ca efect împăcarea cu Dumnezeu. 

în jertfa jertfelor, carea a adus-o Christos, jertfitoriul Chri
stes nu a avut să jertfeseă o viaţă substituită, ci viaţa sa proprie. 
Dar cu mórtea se sfârşesce ori ce pătimire si lucrare şi ori ce 
acţiune sacrificială. Ceea ce corespunde arderii sacrificiale din L. 
V. în jertfa L. N., se înţelege deci de la sine, că nu a putut să 
urmeze după mórtea lui Christos, ci a trebuit saü sâ coincidă 
într'o clipă cu mórtea acesta, sau să-I premergă. 

în arderea sacrificială tipică din jertfele L. V. se deprindea 
renunţare reală cu scopul de a împăca pe Dumnezeu. Acestei 
renunţări trebuia să-I corespundă asemenea o renunţare şi în 
jertfa lui Christos. Dar în ce a constat renunţarea acesta? Fără 
îndoelă nu în renunţarea cea mal mare, în renunţarea aceea, 
carea a deprins-o Christos dând de bună voe viaţa sa spre mórte. 
Renunţarea asta a fost adecă prefigurată prin junghiarea sacri
ficială, şi pe cât e de cert, că în jertfele L. V. junghiarea se de-
osebia de ardere, în tocmai aşa şi în jertfa lui Christos va trebui, 
ca renunţarea prefigurată prin arderea sacrificială să se deose-
bescă de cea prefigurată prin junghiarea sacrificială. Şi întru 
adevër în L. N. de multe ori se aduce în legătură strînsă patima 
lui Christos eu mórtea lui. Mt. 16, 21 : „De atunci a început 
Isus a spune înveţăceilor sei, că se cade lui — multe a pătimi 
de la bëtrânï, şi de la archierel, şi de la cărturari, şi a se omorî." 
V. şi Mr. 8, 31. Scriitorii L. N., — fără îndoelă având înaintea 
ochilor maî ales cele ce se cuprind la Isaie c. 53, — ne spun, 
că patima asta a prezis-o Dumnezeu prin profeţii sei. Aşa Fapt. 
3, 18: „Ci Dumnezeu cele ce mal în ainte a vestit prin gura tu
turor profeţilor sei, că va pătimi Christos, a plinit aşa." 17, 3 : 
„Pavel — grăia lor din Scroturi dovedindu-le şi arëtându-le, că 
s'a càdut lui Christos, să pătimescă." V. şi Mt, 16, 2 1 ; Lue. 24, 
25 urr. Deja şi numai din acesta ne putem câştiga convicţia, că 
patima lui Christos a fost de mare moment în opera de rëscum-
përare. Dar Apostolii vorbesc încă şi mal limpede despre însem
nătatea acestei patimi. Ei ne spun, că Christos prin patima sa a 
trebuit să deprindă ascultare spre mântuirea ómenilor. Evr. 2, 17: 
„Dator era întru tóte a se asemëna fraţilor, ca să fie milostiv şi 
credincios archiereu întru cele ce sînt cătră Dumnezeu, ca să cu-
yăţescă pëcatele poporului. Că întru ceea ce a pătimit însu-şi fiind 

ispitit, póté şi celor ce se ispitesc, să le ajute." 5, 8 : „Şi măcar 
că era Fiu, dar a înveţat ascultarea din ale ce a pătimit, şi se-
vârşindu-se s'a făcut tuturor — causa de mântuire veclnică." EI 
ne spun, că patima lui a fost condiţia întrării lui în mărire. Luc. 
17, 25: „întâiu se cade lui mult a pătimi.'1 24, 26: „Au nu se 
cădea, să păţescâ Christos acestea, şi să între întru mărirea sa?" 
EI ne spun, că ea a fost satisfacţie în locul nostru. I Petr. 2, 
21 : „Christos a pătimit pentru noi." Ba pentru legătura cea 
strîneă, ce a fost între patima şi mórtea lui Christos, el de multe 
ori amintesc patima în locul morţii, identifică patima cu mortea* 
Luc. 22, 15: „Cu dor am dorit, să mânânc aceste pasc! cu voï 
mal înainte de patima mea." Evr. 13, 12: „Isus, ca să sfinţescă-
pe popor cu sângele sëu, a fară de portă a pătimit." II Petr. 
2, 21 ; 4, 1: „Deci pătimind Christos pentru noi cu trupul şcl." 

Acum întrebăm, óre suferinţele acestea de mórte ale lui Isus, 
cari în L. N. se releveză cu atâta statornicie şi insistinţă, să nu 
fie fost şi ele prefigurate in cultul sacrificial al L. V.? Ori dóra 
să fie avut ele dimpreună cn mórtea Domnului prefigurarea sa 
numaî în junghiarea animalului de jertfă? Adevërat, că junghiarea 
pentru animal încă era o patimă, era pătimirea morţii; şi dacă 
pe Mântuitoriul l-ar fi lipsit de viaţă în chipul cel mal simplu, 
bună oră prin decapitare, chiar şi numai o mórte ca acesta încă 
ar fi fost deja o patimă. Dar mórtea lui Christos a fost pregă
tită şi încttnjurată ca patimi de tot estraordinare, aşa de estraordinare 
şi de cumplite, cât deja profetul Isaie le amintesce a nume şi cu de-adinsul 
şi nu le privesce numai ca nisce patimi, cari coincid cu suferirea 
morţii. în acestea amîndoue ni-se pare, că şi-a aflat împlinirea 
arderea sacrificială din cultul L. V. Arderea acesta, pe cum am 
zis la timpul sëu, era o renunţare cu scopul de a espia pëcatul 
îsvorît din gustare oprită, şi o abstinenţa cu scopul de a espia 
vina cea mare a neascultării. De la muntele măslinilor şi până 
la respirarea cea mal de pe urmă de pe cruce a pătimit Isus ne
spus de mult în sufletul şi în trupul seu. în patimile acestea a 
deprins o renunţare amară şi o ascultare grea, o renunţare şi o 
ascultare, faţă cu cari abstinenţa şi renunţarea, ce se deprindea 
în arderea din jertfele L. V., a fost numai o prefigurare slabă. 

Ródele jertfei de pe cruce. 
Arborele crucii a fost udat cu sângele, ce a curs din trupul 

Mielului. De aceea ramii lui sînt încărcaţi cu flori de ale graţiei 
şi cu rode de ale vieţii, şi frunzele lui, cari nici când nu veşte-
zesc şi nu cad, sînt „spre sănătatea némurilor" (Apoc. 22, 2). 
Vom, să considerăm acum puţintel rodele acestui arbore. 

Rëseumpërarea, ce s'a sevârşit pe lemnul crucii, chiar şi 
pentru ângerl e o taină pe cât de atrăgetore, pe atât de nepătrunsă. 
Deja şi nnmai din atâta putem conchide, că rodele rëscumpërariï 
trebue să fie nespus de bogate şi de preţiose. Privesce la cruce, 
— ce jertfa se aduce pe ea! Ce trup e acela, care se ucide 
acolo! Ce sânge e acela, care se varsă acolo! Ce viaţă ѳ 
aceea, carea se strivesce acolo! E trupul, e sângele, e 
viaţa Dumnezeu-Omului, aşa dară darul de jertfă cel mal 
sublim, care se póté închipui. Şi darul acesta de jertfă nemë-
surat de preţios îl aduce luî Dumnezeu pentru mântuirea a totă 
lumea archiereul Isus cel nemărginit de sublim cu intenţia sacri
ficială cea mal deplinită şi în chipul cel mal deplinit. Neestima
bilă, nemărginit de bogată are deci să fie comóra aceea de graţie 
şi de mântuire, carea s'a cumpërat cu un preţ aşa de mare, ca 
preţul unei jertfe ca acesta. întru adevër, prin sângele lui Chri
stos avem noi nu numai rëseumpërarea din tot pëcatul şi din totă 
pedépsa, ci şi bogăţia şi prisosinţa tuturor graţiilor; prin mórtea 
lui Christos Dumnezeu nu numai „ne-a scos pe noi din puterea 
întunereculul", ci ne-a şi „mutat la împerăţia Fiului dragostil 
sale" şi „ne-a făcut pe noi spre împărtăşirea moştenirii sfinţilor 
întru lumină" (Col. 1, 12 ur.). Prin Christos avem noî „prisosinţa 
banătăţii şi a darului dreptăţii" (Rom. 5, 17); că „unde s'a în
mulţit pëcatul, acolo a prisosit darul" (5, 20). Din pulvere, din 
adâncai miseriel ne-а scos şi ne-a ridicat Domnul şi ne-a aşedat 
alăturea cu ângeril; el ne-a ridicat la o înălţime, vrednicie şi 
glorie, pe cum inimă de om nu ar fi putut să presimţescă ori să 
dorescă. „Dumnezeu bogat fiind întru milă, pentru multa dra
goste, cu carea ne-a Iubit pe noi, — cel ce eram morţi cu pëca
tele, împreună ne-a înviat întru Christos, — şi împreună cu dînsul 
ne-a sculat, şi ne-a aşedat întru cele ceresci în Christos Isus, ca 
să arete în vécurile cele viitóre bogăţia darului sëu cu bunătate 
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spre noî întru Christos Isus" (Ef. 2, 4 urr.). Cât de îngrozitore 
€ prăpastia miserieî şi ticăloşiei, din care ne-a scăpat jertfa crucii ! 
Şi cât de fericitóre sînt „cele ceresc! ", cu cari Dumnezeu „ne-a 
binecuvîntat pe noî — în Christos — după bogăţia darului Ini, 
care 1-a preaînmulţit întru noî"! (Ef. 1, 3 urr.) 

Prin căderea protopărinţilor întreg némul omenesc se prăpă-
stuise în miseria cea maî adâncă şi mal ticălosă. Pëcatul cu ur
mările lui cele amare zăcea asemenea unei sarcini năduşitore pe 
coboritoriî lor ceî esilaţî din raiü. Singur numaî Dumnezeu 
putea să ajute şi să mântuescă pe omenii cei căqnţî- Eî sufle-
tesce erau morţi, erau adecă despoiaţi de viaţa cea supranaturală 
a graţiei şi lipsiţi de fericirea cea veeinică. Eï de aceea din pu
terile sale eraü de totului tot incapabili a presta satisfacţie pentru 
vină şi pentru pedepsă şi a împăca dreptatea dumnezeescă, şi tot 
aşa de incapabili erau eî şi a dobîndi şi a merita din nou graţia 
adopţiunii dumnezeesci şi moştenirea ceriului, cari le perduseră. 

Fără de milostivirile lui Dumnezeu omului pecătos nu ï-ar fi rëmas 
alta, fără numai ca prin suferinţele şi nëcasurile eele lipsite de 
mângăiare ale timpului să frecă la chinuri şi munci vecinice şi făr 
de sperare. Starea acesta ticălosă s. Scriptură cu tot dreptul o 
privesce şi o représenta ca robie grea sub stăpânia cea tiranică 
a satanei. 

Sermana şi neferita omenime a scăpat-o din tóte acestea 
Christos. prin mórtea sa de jertfă. El pe cruce nu numai a p r e 
stat satisfacţie deplină pentru tóte pëeatele lumii, ci ne-a şi re-
dobîndit şi remeritat tóte bogăţiile graţiei. Patima şi mórtea lui 
a avut vîrtutea şi eficacitatea satisfacţiei şi a meritului. Prin co-
móra de satisfacţie şi de merit cea cuprinsă în jertfa sa de pe 
cruce Christos a plătit dreptăţii dumnezeesci pentru noi un preţ 
de rëscumpërare atât de strălucit, cât Dumnezeu ne-a scăpat din 
robia satanei şi eră ne-a primit de fii adoptivi. 

(Va urmaf) 

Ben Hur 
sau 

Zilele Iul Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 

III. 

Sclavul de galeră. 
Patru zile ţinuse deja călătoria, şi 

Astrea, — ăsta era numele năiî, — visla deja 
în Marea Ionică. Ceriul era senin, şi vîntul 
sufla, ca şi cum ar aduce pe aripile sale 
bunăvoinţa tuturor zeilor. Arriü spera, că 
va ajunge flota încă înainte de a întră în 
golful de la ţermul resăritean al insulei Cy-
thera, cel ce i-se determinase de locul, în care 
ee va aduna flota întregă. El petrecea deci 
tot timpul pe pod în aşteptare neliniştită. El 
era cu băgarea cea mai mare de samă la 
tóte, cele ce se referiau la naea lui, şi preste 
tot era forte îndestulii. Când şedea In ca
iuta în scaunul sëu, gândurile lui se întorceau 
neîncetat la vîslaşul de pe banca numërul 60. 

„Cunosci pe omul acela, care tocmai 
acum vine de pe banca ceea?" întrebă el 
tn sfârşit pe hortatorul. 

Chiar se făcea schimbarea vîslaşilor. 
„Numerul 60?" 
„Da." 
Hortatorul îşi pironi ochii la vîslaşul, 

care tocmai trecea pe dinaintea lui. 
„ Pe cum seil, naea numai cu patru 

eëptëmâni înainte de asta a ieşit gata din 
mâna architectului. Personalul de pe ea 
îmi e în tocmai aşa de nou ca şi naea 
Insă-şî." 

„El e ïudeu!" observă Arriü gânditoriu. 
„Nobilul Arriü are ochi ageri!" 
„E forte tinër!" continuă Arriü. 
„Dară e cel mai bun vîslaş al nostru," 

zise cel alalt. „A dese ori am băgat de 
samă, cum vîsla sub apësarea braţului lui 
era aprópe sase frângă." 

„Ce temperament are?" 
„E ascultătoriu. Mai mult nu schi. O 

dată mi-a îndreptat o rugare." 
„Ce fel de rugare?" 
„A dorit, ca să-1 las, să vîsleze alter

nativ şi de-a drépta şi de-a stînga." 
„Motivatu-şi-a cu ceva rugarea ?" 
„El a băgat de samă, că omenii, cel 

ce lncră tot de aceea-şî lăture, se diformeză. 
A mal adaus şi aceea, că dacă o dată cu 
prilejul unei furtuni ori al unei bătălii ar 
pute uşor să se vadă In faţa necesităţii unei 
schimbări grabnice a locului, atunci nu 
ï-ar puté lua folosul." 

„Perpol! Idea asta e nouă. De alt-
mintrea ce al mai observat la el?" 

„E mai curăţel de cât soţii sëï." 
„în acésta e~Roman," zise Arriü în

destulii. „Nu scii óre ce din istoria lui?" 
„Nici un cuvînt!" 
Tribunul cumpëni cât va timp, apoi 

întorcêndu-se se duse la scaunul sëu. 
„De cum va pe timpul schimbării voiu 

fi încă pe pod," zise după câtă va vreme, 
„atunci trimite-1 la mine. Să vină numai 
singur." 

Cam la dóue óre după aceea sta Arriü 
de desubtul aplustrului năiî. El se afla în 
dieposiţia unui om, care e purtat repede 
spre óre care eveniment de mare importanţă 
şi nu pote face alta, de cât să aştepte, — 
o disposiţie, în care după inveţătura filo-
sofiei omul bine disciplinat şi cu sânge rece 
are să-şi păstreze liniştea cea mai deplină. 
Cârmaciul şedea la postul seu şi ţinea într'o 
mână funia, cu care lopeţile vîslei se în
dreptau la amîndouë laturile năiî. în umbra 
vîntrelei zăceau câţi va matrosi, şi sus pe 
varga şedea altul privind cu ochi cercetători 
în depărtare. Arriü îşi ridică ochii de pe 
solariii, care sta de desubtul aplustrului cu 
scopul de a servi spre controlarea direcţiei, 
şi vë(|u pe vîslaş apropiându-se la el. 

„Căpitanul mi-a zis, că te chemă no
bilul Arriű, şi mi-a spus, că voinţa ta este, 
să te caut aici. Aci sînt." 

Arriü privi la figura cea sveltă si 
plină de putere, care lucia în razele sórelui 
şi de îmbelşugarea sângelui roşu din launtrul 
seu îşi însuşi o colóre închisă, — privi la 
ea cu admirare şi se cugetă la arenă. Im
presia, ce o făcea tinërul asupra lui, fără 
Îndoelă era favorabilă. Sunetul glasului lui 
vëdia, că el şî-a trăit viaţa cel puţin în 
mare parte sub înrîurinţe poleitóre. Ochii 
îi eraü limpedl şi sinceri, mai mult curioşi 
de cât dâcoşi. Faţa sub privirea aspră, 
provocătore şi superioră, care era pironită 
la el, nu perdea nimica din frumseţa şi ama
bilitatea sa cea tinerescă, nu vëdia nici o 
urmă a tânguirii mute şi amàrîte ori a ame
ninţării sëlbatice, numai semnele, cari le gra-
veză in ea o durere adâncă, suferită multă 
vreme, se vedeau pe ea. în recunóscerea 
tăcută a acestei impresii bune grăi Romanul 
ca un bărbat mal bëtrân cătră altul mai 
tinër, nu ca stăpânul cătră sclav. 

„De la hortator am înţeles, că tu eşti 
cel mal bun vîslaş." 

„Hortatorul e forte bun," rëspunse 
sclavul. 

„De mult servesc!?" 

„Vor fi trei ani." 
„La vislă?" 
„Nu-mi aduc a minte de nici o zi, în 

care nu aşi fi stat la vlslă." 
„Acesta e muncă grea. Puţini omeni 

pot să o suporte mai mult de un an fără 
de a îmbrânci, — şi tu — eşti 1ncă numai 
un prunc." 

„Nobilul Arriü uită, că spiritul oţelesce 
răbduria. Cu ajutoriul aceleia cel debil su
portă multe, pe când cel tareSmbrâncesce." 

„După vorbă ai fi Iudeu." 
„Străbunii mei, cari aü trăit cu mult 

mal înainte de cel dintâiu Roman, aü fost 
Evrei." 

„Fala cerbicosă a poporului tëu nu s'a 
perdut nici în tine," zise Arriű, pentru că 
observa o roşeţă trecênd repede preste faţa 
sclavului. 

„Fala nici când nu grăesce mai tare 
ca atuncia, când ea e în câtuşi." 

„Ce îndreptăţire a! tu la fală?" 
„Sînt Iudeu!" 
Arriü zimbi. 
„Eü nu am fost nici o dată în Ieru

salim," zise el, „dar am audit despre domnii 
lui. Pe unul din el l-am şi cunoscut. El a 
fost neguţătoriu, şi năile lui umblau prin 
măr!. El ar fi fost vrednic, să fie rege. 
Care e posiţia ta?" 

„Sînt silit a-ţi rëspunde de pe banca 
galerei; dór eu sînt numaî un sclav. Tatăl 
meu a fost unul din domnii Ierusalimului şi 
ca neguţătoriu a cutrierat mările. El era 
cunoscut şi stimat în sala de audienţă » 
marelui August." 

„Numele lui?" 
„Itamar din némul lui Hur." 
Mirat îşi ridică tribunul mâna. 
„Tu — fiul lui Hur?" 
După o scurtă tăcere întrebă : 
„Ce te-a adus aici?" 
ïuda îşi plecă capul, şi peptul sëu se 

sbuciuma. După ce se făcu stăpân preste 
sentimentele sale, privi drept în ochii tribu-
nuluî şi zise: 1 

„M'aü acusat, că aşi fii cercat, să omor 
pe procuratorul Valeria Grat." 

„Tu?" esclamă Arriü, încă şi mai uimit 
şi făcend un paş în dërëpt. „Tu eştî acet 
ncigaş? întregă Roma a fost alarmată de 
istoria acésta. Eü am audit-o pe nae călă
torind pe rîul Lodiu." 

Ce! doi bărbaţî priviră tăcend unul la 
altul. ' 

„Credeam, că familia lu! Hur e ştersă 
de pe faţa pămîntului,"—zise Arriu reluând 
firul vorbirii. 
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Un val de amintiri dnlcl nimici fala 
tinëruluï. Lacrimi lucian în ochii lui. 

„Mamă! Mamă! Şi mica mea Tirzah! 
Unde sînt ele? 0, tribunule! nobile tribun! 
Dacă seil óre ce despre ele," — el îşi în
cleşta manile în chip rugătoriu, — „o, spu-
ne-ml tot, tot, ce seil ! Spune-mï, dacă ele mal 
trăesc, — şi de cum va mal t race, unde petrec ele 
şi în ce stare? 0, te rog, te rog, spune-mi!" 

El păşi mal aprópe de Arriü, aşa de 
aprópe, cât manile luî atingeau mantaua 
tribunului acolo, unde acésta cădea la 
vale de pe braţele lui aşedate pe pept preste 
olaltă. „Trei ani au trecut deja de la acea 
zi înfricoşată, tribune, trei ani, şi fie care 
oră a fost pentru mine o viaţă întregă de 
miserie, — o viaţă asemenea unei muriri 
veclnice şi fără de nici o uşurare a fară de 
ceea ce o dă lucrul, — şi în totă vremea 
acesta nici un cuvînt de la nimeni, nici un 
glas! O, măcar de ar puté cel uitat să 
uite şi el! O, de aşi puté, să nu vëd ne
încetat înainte-mi acea scenă, când smulseră 
pe soru-mea de lângă mine, când mamă-mea 
Îmi aruncă privirea cea mal de pe urmă! 
Eu am simţit suflarea ciumei, şi am vîslat 
în bătălie pe năl, cari se cutremurau în tote 
închieturile lor, — am audit urlarea orcanului pe 
mare — şi am rîs, în vreme ce alţii se 
rugau. Mórtea dór mï-ar fi fost scăpare, 
ml-ar fi fost fericire nespusă în nëcasul meu ! 
Vîslarea, — da, a cerca în luptă, în încor
dare grozavă, să scap de năluca aceea, care 
më apuca zilnic ! O, gândesce, aât de puţin 
edeja, ceea ce-mi póté ajuta! Spune-mi, că 
ele sînt mórte, dacă nu încă şi mal mult, 
căci fericite nu pot să fie, după ce eu pentru 
ele sînt perdut. Eu audiam în timp de nópte, 
cum më chemau pe nume, — le-am vëdut 
umblând pe apă. O, nici când nu póté să 
fie ceva mai adevërat, mal scump de cât Iu
birea mamei mele ! Şi Tirzah ! — răsuflarea 
el era ca mirosul de crini albi. Ea era ră-
murelul cel mal tinër al finiculul, — aşa de 
gingaşă, aşa de amabilă, aşa de frumosă! 
Ea era zilnicul soie al vieţii mele, — venirea 
şi mersul ei erau musică pe sama mea. — 
Şi a mea a fost mâna, carea le-a aruncat în 
adâncimea de ocară, — eu —"' 

„Aşa dar recunoscl, că eşti vinovat?" 
întrebă Arriu cu asprime. 

Schimbarea, ce se petrecu cu Ben Hur, 
ве păru de tot admirabilă, aşa de fără de 
veste, aşa de eetraordinară a fost ea. Glasul 
lui se înăspri şi-şl însuşi un sunet dur; ma
nile i-se ridicară făcute pumni, fiesce care 
fibră a trupului lui tremura, şi ochii lui se 
învăpăiară. 

„Tu aï audit despre Dumnezeul părin
ţilor mei," zise el, „despre veclnicul lehovah. 
Pe adevëràtatea şi atotputinţa lui şi pe Iu
birea, cu care a condus şi călăuzit el pe 
ţerail dintru început, îţi jur : eu sînt nevi
novat!" 

Tribunul părea a fi mişcat. 
„O, Romane nobil !" continuă Ben Hur, 

„dă-mî un leac de credëmînt! Trimite-mï o 
rază de lumină în înturerecul meü, ce zilnic 
ве face tot mal negru!" 

Arriü se întorse şi se preumblă pe 
pod în cóce şi în colo. 

„Nu ţi-s'a făcut nici o investigare?" 
întrebă el oprindu-se fără de veste. 

„Nu!" 
Romanul îşi ridică mirat capul. 

„Nici un interrogatoriu, nicî un martor? 
Cine a rostit judecata asupra ta?" 

Romanii, — de acésta să-şî aducă a 
minte cetitoriul, — în nici un timp nu erau 
stimătorl mal mari al legii şi al formelor 
el ca în zilele decâdinţcî lor. 

„M'aü legat cu funii şi m'au tîrît în
tr'un beciu al turnului. Nu am vëdut pe 
nimeni. Nimeni nu m'a întrebat. în ceea-
laltă zi m'au dus ostaşi la ţermul mării. De 
atuncia sint sclav de galeră." 

„Ce dovedi al fi putut produce?" 
„Eram un copil, prea tinër pentru a 

puté fi conjurat. Grat îmi era necunoscut. 
Dacă întru adevër aşi fi avut propusul de a-1 
omorî, atuncî nici locul nici timpul nu ar fi 
fost potrivit. El călăria în mijlocul unei le
giuni, şi era zi mare. Eii nu aşi fi putut 
să scap. Eu më ţineam de o clasă, care trăia 
în prietinie sinceră cu Roma. Pe tatăl meu 
1-a distins pentru serviţiile lui împëratul. 
Noi puteam să perdem o avere mare. Era 
sigură perirea mea, — a mamei şi sorel 
mele. Nici un motiv nu aveam spre ură 
asupra lui Grat, — din contră chiar şi dacă 
propusul meu de a-1 ucide ar fi fost ori cât 
de hotărît, tote consideraţiunile : averea, viaţa 
familia, consciinţă, legea, — pentru un Is-
railit tot atâta, cât şi respirarea plumânilor, 
— trebuiau să-mî oprescă mâna. Nu-mi 
ieşisem din minţi. Mai bucuros aşi fi ales 
mórtea de cât ocara, — şi astăzi aşa cred, 
tot aşa aşi alege." 

„Cine a fost cu tine, când s'a întîmplat 
aruncătura?" 

„Stam pe conperiş, — pe coperişul 
casei mele părintesc!. Lângă mine era Tirzah, 
însă-şî bunătatea şi curăţenia sufletului în
trupată. Ne răzimam preste balustradă, ca 
să vedem legiunea trecênd. Sub apăsarea 
mânii mele s'a mişcat o cărămidă şi a cădut 
pe Grat. Credeam, că l-am omorit. O, ce 
groză m'a cuprins!" 

„Unde era mamă-ta?" 
„în chilia sa din jos." 
„Ce s'a întîmplat cu ea?" 
Lui Ben Hur i-se strînseră pumnii, şi 

el resuflă adânc. 
„Nu sciu. Vëdul, cum o tîrîră de acolo, 

— asta e tot, ce sciu. Tóté vieţuitorele le 
mânară din casă, până şi animalele cele ne-
cuvîntătore, şi sigilară porţile. Noi aveam 
să nu ne mal întorcem nicî o dată. Pentru 
ele më rog. O, numai un singur cuvînt! 
Ele cel puţin au fost nevinovate, Eu sciu 
Ierta, — dar, nobile tribune, te rog de scusă ! 
Un sclav ca mine are să nu grăescă nici 
de Iertare nici de rësbunare. Eu sînt legat 
cu cătuşî de vîslă pe totă viaţa." 

Arriu ascultase cu atenţiune. După 
tote esperinţele, ce le câştigase din viaţa 
sclavilor, el ajunse la conclusia: De cum va 
sentimentul, ce i-s'a vëdit aci, era făţărit, 
atunci el a fost martorul unul cap d'operă 
a măestrie! de a se preface. Ér dacă lu
crul s'a întîmplat aşa, pe cum 1-a depins 
iudeul, atunci nu încăpea nici o îndoélà la 
nevinovăţia luî. Şi de cum va e nevinovat, 
atunci cu câtă orbie turbase asupra luî forţa ! 
Un neam întreg şters de pe faţa pămîn
tuluî, pentru o simplă întîmplare ! Acest 
gând îl făcu, să se cutremure. 

(Va urma.) 

Bibliografie. 
„Enciolopedia Bomână". Primim însciin-

tarea, ca fasc. II. al acestei mari opere, de
spre care pressa română a publicat numerose re-
censiuni elogióse, este deja sub tipar şi se 
va expedia abonaţilor la începutul luî De
cembre st. v. Acest fascicol cuprinde nu
merose articole de interes special românesc 
(Alexandri, Alexandrescu, Alexandru (Domni 
român!), Anonymus, (cu un facsimile al cro
nicei sale), Alexi etc.) apoi multe ilustraţiunl 
(biserica Antim, plante, animale, tipuri ame
ricane), şi o excelentă hartă a Americel, 
lucrată după starea mal nouă în stabilimentul 
F. A. Brockhaus din Lipsea. în total acest 
fascieol cuprinde mult preste 1000 de articole. 
— Preţul de prenumerare este 1 fl. de fas
cicol şi se achită anticipativ, ast fel că abo
naţii noi au să trimită la librăria W. Krafft 
în Sibiu preţul celor 2 fasc. apărute şi anti
cipativ preţul fascicluluî III., deci în total 
fl. 3. — Abonamente cu preţ redus de fl. 8.— 
pentru 10 fasc. şi fl. 15,— pentru 20 fasc. 
pe lângă achitarea întregă şi anticipativă a 
acestor sume, se primesc numai până la 
finea anului curent. 

La tipografia seminarială se mal află 
de vîndare : 

îndreptariu 
în causa dărilor directe de stat, pentru oficiile 
parochiale. gr. catolice. Blaş 1896. 

Broşura constă din 39 pagine. îu cari 
se dau inviaţiuniie cele maî bune, cum au 
să purcedă oficiile parochialî; şi curntoratele, 
cum şi privaţii la aruncarea şi conscrierea 
dărilor de stat şi anume: 1. a dànï de 
case, 2. u dării de câştig, 3. n dării după 
carnete, 4. a dării supletóre generale de venit, 
5. a taxei de scutire delà miliţie, 6. a dării 
de arme şi de vînat şi 7. comisiunile pentru 
aruncarea dărilor. — Preţul unei broşuri 6 
8 cr., expedată franco sub faşe 11 cr. 
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Dr. Victor Szmigelski. 
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Pályázati hirdetmény. 
Alsófehór vármegye balázsfaivi járásában 

Szász-Csanád község székhelylyel rendszere
sített körorvosi állomás halálozás folytán üre
sedésbe jővén arra ezennel pályázatot nyitok. 

A körorvos évi javadalmazása 500 frt. 
fizetés és 150 frt fuvarátalány, mely előzetes 
havi résziéi ékben Szász-Csanád község pénz
tárából fizettetik ki; a gyógydijakra nézve a 
körorvos a községekkel szabadon egyezkedné
nk, azonban a vagyontalanokat ingyen köteles 
gyógykezelni, köteles továbbá körét havon
ként legalább kétszer beutazni. 

A közegészségügyi kört a Monora, So-
rostély és Szász-Csanád körjegyzőségekhez 
tartozó 9 község (10.656 lakossal) képezi. 

Felhivom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy az 1883. évi I. t.-cz. 
9. §-a és az 1876. évi XIV. t.-cz. 143. §-a ér
telmében képesítésüket igazoló okmányokkal, 
politikai magatartásukat és erkölcsi magavi
seletüket, tauusitó bizonylattal felszerek pá
lyázati kérvényüket hozzám 1896. évi de ' 
czember hó 26-ig annál is inkább nyújtsák 
be, mert a későbben beérkezőket figyelembe 
venni nem fogom. 

A választás az egészségügyi kör szék
helyén Szász-Csanádon a község házánál folyó-
óvi deczember hó 30-án d. e. 10 órakor fog 
megejtetni. 

A szolgabírói hivatal 
Balázsfalván 1896 November hó 28-án» 

Simonffy 
főszolgabíró. 
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